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Cargo- Hochlader     CH- Serie, Einachser
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Ersatzteilliste für ● spare parts list for  ● liste de pièces détachées pour     Teil 1 ● part 1 ● part 1

CH 2513/75 ● 2513/13 ● 2515/13 ● 2514/75 ● 2514/13 ● 2514/15 ● 2516/13 ● 2516/15 

Pos.
pos. Bezeichnung ● description ● description

CH  
2513/75

CH  
2513/13

CH  
2515/13

CH  
2514/75

CH  
2514/13

CH  
2514/15

CH  
2516/13

CH  
2516/15

Fahrgestell ● chassis ● châssis

1 Achsaggregat / Rubber torsion axle / Essieu à suspension caoutchouc 10244 10245 10246 1055978 1055979 1055980 1055981 1055982

2 Deichsel / Rounded tube coupling / Tube de traction 10274 1046492

Auflaufeinrichtung kompl. / Overrunning device / Dispositif à inertie, complet 101170 1050760 105076 1050760 105076

4 Bremsgestänge / Threaded rods / Tige filetée 101802 101777

5
Ausgleichswaage kpl. Einachser / Compensator single axle compl. /  
Balancier 1 essieu, complet

101776 101776

6 Bremsseilzug / Bowden cable / Câble Bowden 1044020 101121 1011910 101121

7 Auflagebock / Trestle / Support 102922 10294 102922 104958

8 Spannbügel für Auflagebock / Bracket for trestle / Bride de fixation pour support 10292 10295 10292 10295

9 Abreißseil kpl. / Contact-breaking trailer cable / Câble de rupture 1000448 1000448

10 Zugkupplung / Ball coupling / Tête d‘attelage siehe Rubrik 20 Z / see section 20 Z / voir section 20 Z 

11 Stützbügel / Supporting leg / Pied-support 1048150 1048150

12 Steckerhalter / Connector fastener / Support de fiche 1010868 1010868

Beleuchtung ● lighting ● éclairage

1 Multipoint II Leuchte links / Multipoint II lamp left / Feu Multipoint II, gauche 1048448

1 Leuchte links Multipoint  / Lamp left Multipoint / Feu Multipoint, gauche -> Sept. 2002 1006975

14 Multipoint II Leuchte rechts / Multipoint II lamp right / Feu Multipoint II, droit 1048449

14 Leuchte rechts Multipoin / Lamp right Multipoint / Feu Multipoint, droit -> Sept. 2002 1006976

15 Lichtscheibe links/rechts Multipoint II / Lens left + right / Voyant gauche/droit 1049987

15 Lichtscheibe links Multipoint / Lens left / Voyant gauche -> Sept. 2002 100845

15 Lichtscheibe rechts Multipoint / Lens right / Voyant droit -> Sept. 2002 100846

16
Kabelsatz / 7pol. Baj Stecker / Cable-Set with 7-pin bayonet plug /  
Faisceau de câbles avec fiche baïonnette 7 pôles

1009162 1006978

17
7pol. Baj Stecker, Kunststoff / Male plug 7 studs black plastic /  
Fiche mâle 7 plots, plastique

100155

Aufbau 300 mm ● body construction 300 mm ● carosserie 300 mm

18
Seitenwand kpl. 00 mm / Side wall, complete 300mm /  
Ridelle latérale complète 00 mm

106495 links / left / gauche 
106494 rechts / right / droit

19
Alu-Planösenprofil Seitenwandklappe 300 mm / Alu tarp eyelet prof.  
sidewall ramp 300 mm / Profilé d‘œillets de bâche alu pont latéral, 300 mm

1048959

20
Stirnwand-/Hinterklappe komplett 00 mm / Front/rear ramp, complete 300 mm / 
Ridelle AV/AR rabattable complète 00 mm                    incl. pos. 21-2, 26 + 28

106518/106517 108227 106497/106496 106501/106500

21
Alu-Planösenprofil Klappe 300 mm / Alu tarp eyelet profile, ramp 300 mm /  
Profilé d‘œillets de bâche alu ridelle rabattable, 300 mm

1048961 1048962 1055421 1055422

22
Verschluß links 11 mm Stahl / Pillar left 311 mm Steel /  
Rancher gauche 11 mm, acier

109946

2
Verschluß rechts 11 mm Stahl / Pillar right 311 mm Steel /  
Rancher droit 11 mm, acier

109947

24
Stahleckrunge links 297 mm / Steel corner support, left 297 mm /  
Rancher cornier acier gauche 297 mm

104909

25
Stahleckrunge rechts 297 mm / Steel corner support, right 297 mm /  
Rancher cornier acier droit 297 mm

1049041

26
Scharnierbolzen f. Planösenprofil / Hinge pins f. tarp eyelets profile /  
Boulon de charnière pour profilé d‘œillets de bâche

1028716

27
Lagergehäuse f. Planösenprofil ab 09 / 2002 / Bearing housing f. tarp eye prof. /  
Support pour profilé d‘œillets de bâche

1028717

28
Gewindeplatte f. Planösenprofil / Th. anchor plate f. tarp eye prof. /  
Plaque filetée pour profilé d‘œillets de bâche

1028718
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Ersatzteilliste für ● spare parts list for  ● liste de pièces détachées pour     Teil 2 ● part 2 ● part 2

CH 2513/75 ● 2513/13 ● 2515/13 ● 2514/75 ● 2514/13 ● 2514/15 ● 2516/13 ● 2516/15  

Pos.
pos. Bezeichnung ● description ● description

CH  
2513/75

CH  
2513/13

CH  
2515/13

CH  
2514/75

CH  
2514/13

CH  
2514/15

CH  
2516/13

CH  
2516/15

Bordwanderhöhung auf 500 mm ● sidewall height extended to 500 mm ● Réhausse de ridelle 500 mm

29
Seitenwand komplett 500 mm / Side wall, complete 500 mm / 
Ridelle latérale complète 500 mm                            (ohne Abb./ no figure / sans image)

10864

0
Stirnwand- Hinterklappe komplett 500 mm /  Front/rear ramp, complete 500 mm /  
Ridelle AV/AR rabattable complète 500 mm            (ohne Abb./ no figure / sans image)

1046479 1040770

1
Alu-Planenösenprofil 350 mm / Alu tarpaulin eyelets profile 350 mm /  
Profilé d‘œillets de bâche alu

10284*

2
Alu-Bordwandprofil H für Erhöhung 150 mm / Alu. side panel H-profile 150 mm,  
for height increase / Profilé H de ridelle alu pour rehausse, 150 mm

1015110*

Alu-Bordwandprofilerhöhung 150 mm / Aluminium side panel profile 150 mm,  
for height increase / Rehausse de profilé de ridelle alu

1015109*

4
Verschluß links 500 mm Stahl / Pillar left 500 mm Steel /  
Rancher gauche 500 mm, acier

102288

5
Verschluß rechts 500 mm Stahl / Pillar right 500 mm Steel /  
Rancher droit 500 mm, acier                                   (ohne Abb./ no figure / sans image)

102289

6
Stahleckrunge links 497 mm / Steel corner support, left 497 mm /  
Rancher cornier acier gauche 497 mm                   (ohne Abb./ no figure / sans image)

1049064

7
Stahleckrunge rechts 497 mm / Steel corner support, right 497 mm /  
Rancher cornier acier droit 497 mm                        (ohne Abb./ no figure / sans image)

1049066

Rahmen ● frame ● cadre    

8 Stirnprofil / Front profile / Profilé avant 104294 1041768 1055178 1055275

9
Verstärkungswinkel im Stirnprofil / Reinforc. bracket in front profile /  
Angle de renfort dans profilé avant                         (ohne Abb./ no figure / sans image)

104297 104187

40
Befestigungswinkel im Stirnprofil / Fastening angle in front profile / 
Equerre de fixation sous face avant

1055181

41 Rahmenseitenprofil links / Frame side profile, left / Profilé latéral de cadre gauche 1041770 105510

42 Rahmenseitenprofil rechts / Frame side profile, right / Profilé latéral de cadre droit 1041769 1055102

4 Längsträger links / Long beam, left / Longeron gauche 104177 1055172

44 Längsträger rechts / Long beam, right / Longeron droit 1041772 105517

45
Achsauflagenunterstützung 1550x35x3 / Axle support / Renfort d‘essieu  (ohne Abb./ 
no figure / sans image)

104006 1055179

46 Querträger / Cross-member / Traverse 104295 1041774 1055168 1055170

47 Querträger kurz / Cross-member, short / Traverse courte 104298 1041775 1055169 1055171

48 Leuchtenträger / Light assembly / Porte-feux 1047798 1047797 105516 1055164

49
Eckrungentasche links / Corner support pocket, left /  
Support de rancher cornier, gauche

1026574

50
Eckrungentasche rechts / Corner support pocket, right /  
Support de rancher cornier, droit

1026575

51
Stützblech Leuchtenträger links / Support plate f. light assemb. left /  
Support tôle de porte-feux gauche

1045677

52
Stützblech Leuchtenträger rechts / Support plate f. light assemb. rgt /  
Support tôle de porte-feux droit

1045678

Boden ● floor ● plancher

5 Bodenplatte Film/Sieb braun / Wisadeck floor / Plancher multiplex 1050941 1044780 1050941 1044780

Anbauteile ● spare parts ● pièces détachées

54
Rückstrahler rund, selbstklebend / Orange  self-adhesive reflector /  
Catadioptre rond auto-adhésif

1000647

55 Winkel für Seitenreflektor / Angle for side reflector / Angle pour réflecteur latéral 1016047

56
Aufkleber, Böckmann- Raute 280x100 / Böckmann- Raute 280x100 /  
Losange Böckmann 280x100

1014696

57
Kunstoffkappe schwarz 60x0 mm / Black plastic end cap 60x30 mm /  
Embout plastique noir 60x0 mm

1024702

58
Kunstoffkappe schwarz für Verschluß / Black plastic end cap /  
Embout plastique noir pour fermeture

1015741

59 Unterlegkeil / Wheel chock / Sabot d‘arrêt              (ohne Abb./ no figure / sans image) 1046255 1046255

60 Keilhalterung  / Wheel chock holder / Fixation de cale   (ohne Abb./ no figure / sans image) 1046257 1046257

61 Türpuffer / Door stop / Butoir de porte 1000152

62
Versenkbarer Zurbügel kpl. / Foldaway lashing eye, complete /  
Bride d‘arrimage escamotable complet

105157

Kotflügel ● mudguards ● ailes

6 Schmutzfängerhalter / Mud flaps mounting / Fixation de bavette 10984

64
Schmutzfänger „Böckmann“ D 220 / Clear pass rain flaps Böckmann f. D 220 /  
Bavette „Böckmann“ pour D 220

1000646

* = Meterware bitte die Länge des benötigten Profil´s angeben / *= yard goods, please indicate the lenght of the required profile / * = marchandise au mètre; Veuillez donner la longueur nécessitée du profilé 
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